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Cenzurat: C. Rosa. 

Gheorgheni–Gyergyószentmiklós, 1928. szeptember 9. Egyes szám ára 4 lei. 

TŐI UJSÁG 
A MAGYAR PÁRT PROGRAMMJA ALAPJÁN. 

kktasstazévg tagzalallgazavgzaaa 

Előfizetési árak: 

Hirdetések 

Kéziratokat nem adunk vissza. 

Ünnepet ülünk 

Ünnepet ülünk, nem közönsége- 
set! Nem olyat, mint a szalmaláng, 
nanem erővel teljeset, hatásaiban ered- 
ményeset. 

Ez az erőmegnyilvánulás egy fel- 
zokogás, egy kérelem, egy figyelmez- 
tetés lesz mindenkihez, de elsősorban 
azokhoz, akik ezt a napot kiváltották. 

Kérgeskezü, gondoktól agyonba- 
rázdált arcok fognak f. hó 9-én ösz- 
szeülni Gyergyószentmiklóson, hogy a 
maguk mementoját világgá kiáltsák. 
Az élniakarás, a becsületes munka 

fogja követelni azt, ami őt Isten és 
ember előtt megilleti : az érvényesülést. 
Nem hátborzongató panamákban keresi 
ezt, hanem a garasok összegyüjtésében, 
hogy juttasson becsületesen, igazságo- 
san azoknak is, akiknek az ő fillérjeire 
szüksége van. 

„Add meg az Istennek, ami az Is- 
tené, add meg a királynak, ami a ki- 
rályé 1" Ezt fogja harsogni az Ipartes- 
tületek országos kongresszusa Gyer- 
gyószentmiklóson, de mikor ezt mond- 
ja, egyszersmind azt is odakiáltja min- 
denkinek, hogy: ,Add meg nekem is, 
családomnak, beteg és éhező gyerme- 
keimnek is mindazt, amit Neked én 
megadtam, s amit és is követelek Tő- 
leb beteg és éhező gyermekeim szá- 
mára, Kenyeret követelek, tisztességes 

és becsűletes kenyeret, olyat amilyet 
én adtam Neked; lehet, hogy ez a ke- 
nyér nem hófehér lesz, hanem a be- 
léje hullatott könnyektől sós, a meg- 
szerzése felett átvirrasztott fekete éj- 
szakáktól fekete; de — becsületes és 
igazságos lesz. 

Igazságot követelek az én igazsá- 
gomért. Elismerést, kivánok az én fe- 
kete éjszakáimért. Élniengedést akarok 
az én élniakarásomért, mert ez az én 

élniakarásom más a panamisták élni- 
akarásánál, akik saját hazájuktól veszik 
el azt, amit neki adniok kellene. 

Ünnepet ülünk : az orő, kalapács 
ünnepét; ami munkát jelent, de ütést 
is, amely ha fájdalmat is okoz vissza- 
rándulásában nekünk, de amelynek 
ütését az üllő is megérzi. 

Ez a sok kérgeskezü ember, kik 
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F- állandó raktáron. 

Egy évre 200; félévre 100; negyedévre 50 Lei 

milliméter dijszabás szerint. 

az erő megnyilvánulásának ünnepét. : 

fedő és kupás cserép 

Felelősszerkesztő : 

Dr. SÁNDORY MIHÁLY 
Kiadó laptulajdonos : 

PUSKÁS J. ISTVÁN. 

Gyergyószentmiklóson f. hó 9-én ösz- 
szeülnek, a kalapácsot hozzák hozzánk, 
amelynek ütéseiből boldogság és meg- 
elégedettság, de nyomor és kétségbe- 
esés is fakadhat. 

Hallgassák meg ezt a kalapács- 
ütést és figyeljenek fel reája! Nem 
nyomort és kétségbeesést, hanem bol- 
dogságot és jólétetakar ez, olyat, amely 
elsősorban erre az országra hoz üdvöt 
és dicsőséget. 

Százezer és százezer kalapácsütés 
hangzik el mindennap, amelyet eddig 
nem hallott meg senki, csak az érezte, 
akinek a kezében volt a kalapács. Most 
egyszerre fog a levegőbe emelődni ez 
a sok százezer kalapács, s a hangja is 
más lesz, mint eddig volt. Erős és ha- 
tározott. 

Örömmel és tiszta szivünkből vár- 
juk őket városunkban, mert ami nekik 
fáj, mindannyiunknak fáj. . 

Megbecsülést és elismerést akarunk 
mindnyájan és — élnihagyást. 

Ebben a szellemben: a munka 
szellemében üdvözöljük őket városunk- 
ban mi mindannyian, kik e város la- 
kósai vagyunk, s akikről széltében- 
hosszában azt hiresztelik, hogy minden 
becsületes munkánk dacára is a két- 
ségbeesés szélén állunk. 

Nem, tévednek akik ezt hiszik, 
mert az élniakarás Istentől belénk ol- 
tott ösztön, amely ha szivós és kitartó, 
előbb-utóbb csak meghozza a maga 
gyümölcsét. 

Hadd hozzanak ezek az emberek 
közénk felfrissülést, mert hiszen a leg- 
erősebb életösztön is néha-néha elalél; 
de ha az ők életösztönük a miénkkel 
eggyéolvad, mint a beteg vérrel a friss 
vér, akkor ennek nyomában csak uj- 
raéledés következik. 

Adja Isten, hogy ennek az erő- 
megnyilvánulásnak meglegyen a ki- 
vánt hatása; adja Isten, hogy mindenki, 
aki ebben résztvesz, ebben a küzdel- 
mében soha egy pillanatra ne csüg- 
gedjen el, mert ne feledje el senki, 
hogy a munkát, különösen akkor, ha 
az becsületes, lehet ideig-óráig észre 
nem venni, de megsemmisiteni - soha 
sem lehet ! 

Dr. Csiby Andor. 

Épitkezési Anyagraktár ég 
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Az országos iparosgyülés. 
A gyergyószentmiklósi iparosnaggyülésre, 

amelyet nálunk már régen megkezdődött készü- 
lődések előznek meg, az iparszövetség is erősen 

felkészült. Programmját adja a naggyülés elé 
készülő kérdéseknek és a programm arról tanus- 

kodik, hogy a szövetség alapos munkát végzett. 
Alábbiakban a szövetség igazgatói irodá- 

jának a gyülés résztvevőihez intézett szózatát 

közöljük : 

Iparos Testvérekl 
Az Ipartestületek Szövetsége által a kéz- 

müiparosságért kifejtett munkásságnak csak ak- 
kor lesz meg a teljes sikere, ha a kézmüiparos- 
ság megfelelő erkölcsi támogatásban részesiti. 

Más szóval sulya és befolyása fölfelé és minden 
irányban attól függ, hogy a kézmüiparosságnak 
mekkora tömege áll a háta mögött, hogy tehát 
mily mértékben képviseli Erdély és Bánság 

iparos közvéleményét. 
De függ a müködés sikere a Szövetség 

olyan vagyoni rendezettségétől is, amely részére 
a munkában a szabad mozgást biztositja, hogy 

müködésében anyagi akadályok ne kössék meg 
a kezét. 

Ezt bizonyitja a tapasztalás, de ez követ- 
kezik a dolog természetéből is. 

És minthogy a Szövetség tizenötezernyi 

tagja Erdély és a Bánság százezernyi iparossá- 
gának nagyon csekély hányada, abból a célból, 
hogy a Szövetség rendeltetését betölthesse, az 

iparosságnak önmaga iránt való első kötelessége, 
hogy a Szövetség épületét kiépitse és betetőzze. 

Különösen most kötelessége ez, amikor az 

ipar, az ország gazdasági életének általános 
betegségével kapcsolatban a legnagyobb válság- 
ban van, amikor segély sehonnan sem várható 

és megváltást csak az iparosságban tétlenül 
szunnyadó erők felkeltése és egyesitése nyujthat. 

Az iparosság közönye saját sorsa iránt 
példátlan, amit elég szomoruan bizonyit azok- 

nak nagy száma, akik az iparosság sorsával 
foglalkozó egyetlen általános központi iparos- 
szervezetnek, az Ipartestületek Szövetségének 

keritésén kivül állanak. 
Ezt a közönyt az iparos sors meztelen fel- 

tárása által és az egyesülés erejének megismer- 

tetése által meg kell törni és fel kell kelteni a 
bizalmat az egyesülés gondolata által fogant és 
az egyesülés ereje által értékessé tett Ipartestü- 
letek Szövetsége iránt, hogy bizakodva indul- 

junk meg annak lobogója alatt egy jobb jövő 

megalapozására. 
Ez a Gyergyószentmiklósra f. hó 9-ik nap- 

jára kitüzött szövetségi közgyülésnek és az e 
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Szeptember 9. 37. szám. 

hó 8-ik napjára Maros-vásárhelyre, Kézdivásár- 

helyre, Székelyudvarhelyre és Csikszeredára 

összehivott kerületi iparosgyüléseknek főprog- 

rammja. 

Ezt a főprogrammot szolgálja a közeli szö- 

vetségi közgyülés tárgysorozatának 6-ik pontja, 

mely egyuttal a kerülelti iparos gyüléseknek is 

tárgysorozata : az ipar jövőjének utja. 
E tárgysorozati pont alá tartozik: a kéz- 

műipar gazdasági megszervezésének kérdése, 

iparos hitelintézetek alapitása, beszerzési és ér- 

tékesitő szövetkezetek és minden más gazda- 

sági célt és érdeket szolgáló egyesületek léte- 

sitése által; 
az emberszereteti és kulturális fejlesztés 

kérdése kiházasitási és temetkezési csoportok 

alakitása, iparosmenházak és iparoskórházak 

létesitése, iparos nyugdijintézet alapitása, iparos 

otthonok megteremtése, a tanoncoktatás töké- 

letesitése, az iparos továbbképzés biztositása, 

zene, dal és önképző egyesületek létesitése és 
egy hatalmas, független iparossajtó megterem- 

tése által. 
Mindezt azonban csak megfelelő belátással, 

közös akarattal és egyesült erővel lehet meg- 

teremteni. 

Az Ipartestületek Szövetsége elnöke a köz- 

gyülés előtt megtartandó választmányi ülés 

résztvevőinek alábbi meghivót küldte : 

Meghivó. 

Van szerencsém az Ipartestületek Szövet- 

ségének választmányi tagjait a f. é. szeptember 

hó 8-ik napján d. u. 9 órakor Gyergyószent- 
miklóson az Ipartestület székházában tartandó 
választmányi ülésre tisztelettel meghivni. 

Tárgy: 
A Gyergyószentmiklóson folyó év szeptem- 

ber hó 9-én tartandó szövétségi évi rendes köz- 

gyülés előkészitése. 
Arad, 1928. szept. 1. 

Reinhart Gyula, 
ügyvezető elnök. 

A közgyűülés tárgysorozata a következő: 

1. Elnöki megnyitó. 
2. Évi jelentés a Szövetség működéséről. 

83. Pénztári jelentés. 
4. A számvizsgálóbizottság jelentése és 

ennek kapcsán a felmentvény megadása. 
5. A jövő évi költségvetés megállapitása. 
6. Ipari érdekü ügyek tárgyalása : a) a kéz- 

müűipar jővőjének utja : gazdasági, jóléti és kul- 
turális szervezése; 

b) a kisipar sérelmei. 
7. Az alapszabály 15. szakasza értelmében 

szövetségi ügyvezető elnök, hét társelnök, szö- 
vetségi pénztárnok, 20 választmányi tagnak és 
4 tagu számvizsgálóbizottságnak megválasztása 
három évre. 

8. Inditványok. 

A gyergyószentmiklósi Ipartestület a maga 
részéről minden lehetőt elkövet, hogy vendégeit 
megfelelő fogadtatásban részesitse. Az előkészi- 

tőbizottság - mint emlitettük - napok óta 

szorgalmasan dolgozik azon, hogy a gyülés egész 
lefolyása zavartalan s a megjelenők fogadtatása 
és gyergyói tartózkodása zavartalan legyen. 

A gyülésre érkezőket minden vonatnál az 
Ipartestület kiküldöttei várják és fogadják, gon- 
doskodnak az elszállásolásról, ami után a szót 
az egyes házigazdák és vendéglátók veszik át. 

A közgyülés megtartása után, hogy ven- 
dégeink idejüket kellemesen töltsék el, az Ipar- 

testület őket a Gyilkostó megtekintésére fogja 
meghivni, amivel bizonyára ezt a célját is el 
fogja érni, meg Gyilkostónk propagálását is 
szolgálja. 

Az előkészületek után itélve, a közgyülés 
résztvevői szeretettel fognak reánk visszagon- 
dolni. 

l 48 a r l 

nagy 
választékban 

Sándory könyvkereskedésben. 

GYERGYÓI UJSÁd 

A szárhegyi diákbál. 
Nagyboldogasszony magasztos szép ünne- 

pének estéjén - Márdirosz Gyula nagytermé- 
ben - Oláh Antal rendezésében kitünően si- 

került „Diák-bál" zajlott, melynek bevezetése- 

képpen szinre került Thormas Brandore ,Charley 

nénje" c. háromfelvonásos vigjátéke Fáy J. Béla 
forditásában. 

.A darab csodálatos finom gördülékenység- 

gel jut a befejezéshez. Sziporkázó humorával 
képes egész idő alatt hallgatóit a derü hatal- 

mában tartani. Tekintettel, hogy kellemes szó- 
rakozás nyujtása a darab célj, szereplői egyi- 
kének sem tartogat nagyobbszabásu erkölcsi 
győzelmet, de viszont egyet sem sodor katasz- 
trófába. Ilyformán nem áll az általános erköl- 
csök missziós szolgálatában, de nem is támadja 
meg a fennálló alaperkölcsöket, mint a mai kor 

legtöbb uj darabja teszi ezt. Egyetlen nehéz- 
sége csupán, hogy a nyelvismeret hiányában 
levő müűkedvelőknek kinos szerepük közepette 
az olyan lehetetlenül hangzó nevek kiejtése, 
mint Sir Stepeen, Spittidue, Jarc Chasnei, Char- 
ley Wigheham, Lord Franc Bahberli, Donna 
Lucia d' Alvadorez stb., de a közönségnek is, 
pláne itt vidéken, nehéz az ilyen ismeretlen 
és érthetntlen nevek miliőjébe beleilleszkedni. 

Azonban az oly rutinirozott rendezőnek, mint 
Oláh Antal, könnyü ezen segiteni, hiszen ha 
szerző megengedte, hogy darabja angolból ma- 

gyarra irassék át, a neveken is lehet annyit si- 
mitani, hogy a magyar nyelv és fül kibirja. 
Nem a nevek eredeti kiejtése a fontos, hanem 

a darab lejátszása, ennek pedig a fent jelzett 
nehézségek dacára is, oly kitünően megfelelt a 

jól betrenirozott együttes, hogy nagyon nehéz 
közülök kiemelni valakit, s ha mégis megtesz- 
szük, ez azért van, hogy fokozódjon az igyeke- 

zet még az oly jó együttesből is - kiemelke- 

désre. : 
Ferenczy István két nemü, férfi és női 

szerepet játszott egy pongyola magára öltése 

vagy ledobása révén, tehát nehéz szerepében 
profi szinésznek is becsületére váló ügyesség- 
gel állotta meg helyét. Ferenczy Rezső az an- 
gol diák szerepébe oly eleganciával, oly hozzá- 

értéssel élte bele magát, mintha a darab leját- 
szására egyenesen az oxfordi egyetemről jött 
volna. Ifj. Oláb Tamás élete legjobb játékát 

produkálta, Kifogástalanul játszottak a többi 
szereplők is: Ferencz Teréz, Gurzó Böske és 
Karolina, Ferencz Klára, ifi. Szopos László, Fe- 
rencz József és Oláh Bandi. A közönség kelle- 

mes szórakozásban részesült, de Oláh Antal ba- 
rátunk is megelégedetten dörzsölheti kezeit, 

mert ugy az erkölcsi, mint az anyagi siker szép 

volt. Az előadást reggelig tartó bál követte. 
z kg taoétmzéayz 

Kubany kozák kórus. 
ogo n t 

Haladás. 
A napokban künn járva a szárhegyi ál- 

lomáson, a megelégedettségnek egy jóleső szik- 

rája csíllant fel a lelkemben. Szokatlan jelen- 
séget láttam : javitás, illetve ujitás történt. 

Az állomás épülete előtt jókora terület, 
kiselejtezett sinoszlopokba áthuzott gömbölyü 
vascsövekkel körül van keritve és kellemes szo- 

lid ezüst szinüre lefestve, rés hagyva a kijárás- 
hoz, mely két kis ruddal könnyen elzárható. 

Nem tudom, más helyen is bevezették, illetve 

pótolták e a hiányt, ha igen, dicsérendő mun- 

kát végeztek. 
Ha tudnám, hogy szavaim e helyről ille- 

tékes helyre is eljutnak, a következőkre hivnám 
fel a figyelmet: Hassanak oda azok, akiket il- 

let, nemcsak hivatalos kötelességük sulya alatt, 
de emberbaráti érzéstől sarkaltatva is, hogy az 
amugy is hideg telet rossz ajtók, ablakok, rossz 

kályhák, sőt kályhanélküliségek és lámpák hi- 
ányával ne engedjék még farkasorditóbbá, si- 

várabbá lenni (a várótermekben, főleg harma- 
dik osztályban). 

Szemtanuja voltam az elmult héten több 

helyen a kis gyermekekkel utazók ember- 

kinzó helyzetének. Szibériában sem volna sza- 

bad ilyennek megtörténnie. Szerencsés vélet- 

—— 

len, ahol akadt oly humánusan gondolkozó 
és érző állomásfőnök, aki a karján didergő kis. 
gyermekes anyát – fajra való tekintet nélkül 
— a saját főnöki szobájának pattogó kandallója 
mellé vezette be. 

A nyári közbiztonsági intézkedéseket kö- 
vessék a falusi állomásokon is a gyilkoló hideg 
ellen bár olyan gondoskodások, mint az kisebb 
városokban észlelhető, bár még itt is nagyon 
sok kivánni való van, amelyet az utasok, de 
az állam jól felfogott érdekeben is sürgősen 
teljesiteni kellene. 

Ha a közönség azt látja, hogy a könnyel- 

müűen oly magasra kirótt adóját midőn lefizeti, 
azt ugy használják fel, hogy abból gondosko- 
dás, figyelmesség révén visszatéritést nyer, nem 

kényszerből, hanem kötelességből rójja le adóját. 
A állami gondoskodás legfeltünőbben a 

vasutaknál fejthető ki. A megkezdett uton te- 
hát csak előre ! 

e 

Kubany kozák kórus. 

Siró cigány . .. 
Temetőben, hegyoldalon, 

fehér hóból fekete folt látszik. .. 

Száraz fáján füstös cigány 

Kisirt szemmel, szivet tépőn játszik ...! 

Sir az anya: „Édes fiam ! 
eltünt boldogságom . . ." 

A háttérben zokog egy lány : 

„A legárvább lettem a világon .. . !1* 

Anya sirás kedves könnye 

lehet fájó, mely felér az égig... 

Mégis csak a cigány jaja, 

fájdalma fut a sziveken végig! 

Hegedüje, s ő maga is 

csak azt sirja, ríja ... 

A nagyságos urfi helyett 

bár engemet tettek volna sirba...! 

Árva lett egy sarokasztal . . . 
nem lesz, aki a nótámra várjon ... 

Nem lesz, akit a hegedüm 

szivének a legmélyén találjon ...! 

Nem repül a százas bankó 

olvasatlan szórva . , . 

Nem lesz, kinek a lelkemet, 

érzésemet kiöntsem zokogva...! 

Ha ezután, néha napján, 

elvisz utam, a korcsmához érve, 

Nem lesz bőven szamorodni, 

mint eddig volt, az asztalra téve...! 
... Összetöröm a hegedüm — 

hogy ne szóljon sirva .. 

Nekem ugy fáj... - mért nem vittek 

engemet az urfi helyett sirba ... 

Angi Balázs. 
ooz kfex 

HIREK 
- Szentgericzey Piroska dr. Nagy La- 

josné urasszonyt, városunk egyik nagy jövöjü 
festőmüvésznőjét, ujabb kitüntetés érte. 

A napokban kapott ugyanis felhivást a 
budapesti Nemzeti Salontól arra, hogy gyűüjte- 

ményes kiállitását még e hó 2-ikáig életrajzi 
adataival együtt bocsássa a Nemzeti Salon ren- 

Szárhegy. 

delkezésére, amelynek ünnepélyes megnyitása 

e hó 8-án lesz. 
Jóleső érzéssel regisztráljuk ezt a hirt, mert 

akinek volt alkalma megtekinteni Szentgericzey 
Piroska képeit, az a Nemzeti Salon elismerésé- 

ben csak a jól megérdemelt elismerés megnyi- 

latkozását látja. 
Különösen portréi ragadják meg az em- 

bert, amelyek mindenike egy-egy tanulmányfej. 

Ezekben a képekben lélek és kifejezés van. 

A Szentgericzey Piroska müvészi elisme- 
rése annál jobban esik nekünk, mivel ő is – 

a mi nehéz küzdelmeket folytató székely fajtánk 
szülöttje. 

—– Uj elemi iskolai tankönyv. Elemi is- 

kolai tankönyvállományunk egy igen értékes és 
hiányt pótló tankönyvvel szaporodott. 

A napokban fogja ugyanis elhagyni a saj- 
tót a Chindea-Lates-féle Csikvármegye föld- 

rajza, mely magyar és román nyelven felöleli 
mindazt az anyagot, amelyet egy elemi osztá- 
lyos növendéknek tudnia kell. 

Mindkét szerzőt ismerjük, Chindea a helyi 

lyeeum tanára, Lates pedig vármegyénk tanfel- 

ügyelője. 

re
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HTVem is ismernők e két szerző komoly 

fapossi tudományos felkészültségét, meg- 

gyugtathat a könyv értékes voltáról a vallás- 

6s közoktatásügyi miniszterium jóváhagyása és 
a tankönyvek felülvizsgálatával foglalkozó ügy- 
osztály elismerő dicsérete, mely ugy pedagógiai, 
mint az összefoglalt anyag tekintetében a köny- 

vet a legkifogástalanabbnak trtja. 
A két nyelven való párhuzamos előadás 

nagyban megkönnyiti a gyermekek fejlődésben 

levő értelmét és oda vezet, hogy a gyermekek 

nemcsak bemagolni fogják románul a földrajzot, 

hanem meg is fogják érteni, amire az eddigi 
sovén és ezőszakos oktatásügy nem sokat tö- 

rődött. 
Ugyancsak Lates tanfelügyelő magyar for- 

ditásában fog megjelenni Maria Reiu Pallade- 

nak elemi iskolai számtanja, mely magyar is- 

kolákban is szintén használható. 

—- Esküvő. Szabó Julcsa, Szabó Lajos, 

az Agrár Takarékpénztár gyergyószentmiklósi 

fókintézet pénztárnokának leánya folyó hó 8-án 

tartja esküvőjét Király Lajossal Csikmada- 

rason. (Minden külön értesités helyett ) 

—- Fiu-leánygimnázium Ditróban. A dit- 

rói róm. kath. egyház ezuton is tudomására 

hozza a gyermekeiket tanittatni akaró szülők- 

nek, hogy az eddig fenntartott polgári iskolát 

vegyes fiu-leánygimnáziummá alakitotta át uj 

tanerők beállitásával és uj, modern felszerelés- 

sel, hogy az a mai kivánalmaknak teljesen meg- 

feleljen. Egész évi tandij 1500 lej. 
—- Halálozás. Benedek Istvánné Lukáts 

Mária 7-én délelőtt 10 órakor Ditróban 51 éves 

korában meghalt. 9 én temetik. Férje, gyermekei 

és rokonsága gyászolja. 
- A kubáni kozákok egyik 16 tagu cso- 

portja, nők és férfiak vegyesen, f. hó 12-én és 

18-án, szerdán és csütörtökön az Urania he- 

lyiségében estélyt tartanak. A nagy érdeklődés- 

sel várt műsorukon eredeti kozák dalok, bala- 

lajka koncert és ballet szerepelnek. A mozi ve- 

zetősége, mely áldozatkészségével a méreteinket 

messze tulszárnyaló estély megtartását lehetővé 

tette, 20—100 lejes belépődijakat állapitott meg 

s ez alkalommal is készséggel fogad előjegyzé- 

seket vidékről is az estélyen való részvételre. 

- A kisasszonyi állatvásárra az állat- 

felhajtás a megszokottnál is nagyobb volt. Kb. 

6000 drb. Az átirás pedig a rendes kisasszonyi 

állatvásárnál kevesebb, de az ez évi többi vá- 

sároknál több. Voltak itt exportra vásárlók is, 
azonban igen keveset vehettek exportra, mivel 

az ökrök a nyári száraz időjárás okozta gyenge 
legelő miatt nem hiztak annyira, hogy export- 
képesek legyenek. lgy is az első vásárnapon 
kb. 600 átirás volt. Az állatárak az előbbi vá- 
sárokhoz viszonyitva 20-250-ot estek. 

Kubany kozák kórus. 
- Ujból felütötte fejét a városi örömta- 

nya kérdése. Nem tudjuk bizonyosan, de ugy 

rebesgetik, hogy ujra szőnyegre került a városi 
tanács előtt az örömtanya kérdése. 

Ugy halljuk, hogy két pályázó is akadt 
ezzel az emberhussal való kereskedés hatósági 

engedélyének elnyeréséért, az egyik pláne oda 

kérte az engedélyt, ahonnan a város egyszer 

már kitiltotta : a Selyem-utcába. 

Érthető izgalomban élnek most a Selyem- 

utca környéki lakók, mert veszélyeztetve látják 
békés és nyugodt családi életüket az ezzel a 
mesterséggel járó duhajkodások és trágár ki- 

szólások által. 
A másik engedélyt kérő a városi istálló 

körül akarja felütni „üzletét." 
A város polgárságának nyugalma és a fel- 

izgatott kedélyek lecsillapitása végett kérjük a 
városi tanácsot, hogyha semmiképen sem térhet 

ki az engedélynek ujra való kiadása elől, sem- 
miesetre se adja azt ki a város szivében, hanem 
a városon kivül, ahol nem sértik a jóizlést és a 
csendes, nyugodt polgári életet. 

—- Vásári zsebtolvajok. A gyergyószent- 

miklósi országos vásáron özv. Ambrus Andrásné 

szárhoegyi lakos vásárlás közben vette észre, 

hogy valaki pénztárcáját zsebéből kilopta. Lau- 
Tentzi Viktor szállodatulajdonos megvigasztalta 

az asszonyt, ne busuljon, mert nemcsak a tol- 

vajokat, hanem az ellopott pénzt is megszerzi. 

Laurentzi ugyanis észrevette, hogy két idegen 
nő gyanusan forgolódik a károsult körül, ész- 
lelését elmondta a piacon lévő Gisoiu komiszár- 
nak, ki a két idegen nőt éppen akkor tartóztatta 

le, mikor a lopott pénzen osztozkodtak. Beki- 

sérte a rendőrségre, ahol kiderült, hogy a két 
tolvaj Lukács Róza és Takó Mari tordai lako- 

sok. Ámbár a károsult pénztárcáját és zsebken- 
dőjét megtalálták a tolvajoknál, a pénznek ed- 
eddig ki nem deritett módon nyoma veszett. 

* Ingyenes Singer géphimző tanfolyam. 
A Singer Co cég helyben folyó hó 10-iki 
kezdettel 2 hétre terjedő ingyenes gép- 
himzó tanfolyamaot rendez a Vákár 
Blanka-féle házban, Reg. Maria 10. szám alatt, 
melyre tisztelettel meghivja az érdeklődő hölgy- 
közönséget. 

* Eladó egy teljesen uj harmonika. Erte- 

kezni lehet a kiadóban. 
* Fehérnemüvarrás. Női és férfi fehérne- 

műk, ugyszintén női fel ő és gyermekruhák var- 
rását jutányos árban vállalom. Gyöngyössy Ma- 
tild. Kéthid-utca 2. szám. 3-1 

* Fényképészeti müterem. A napokban 
uj fényképészeti műterem nyilik meg a volt 
Nagy Béla müűterme helyén, özv. Lukáts Ist- 
vánné házában, Városház-utca. Tulajdonosnő 
Artz Tilly Szászrégenből, aki több éven át a 
Heiter müteremben dolgozott. 

* ,DOLLÁR" Biztositó Társaság néven elő- 

nyösen ismert biztositó intézet müködik Tordán, 
amely a marosvásárhelyi vezérügynőkség meg- 

alapitásával kiterjesztette hatáskörét Csikmegye 

gyergyói részére is. 
A marosvásárhelyi vezérügynökség veze- 

tőjéül az általános közbecsülésben álló dr. Mán 

Elemér marosszentkirályi földbirtokost nyerte 
meg a társaság, akinek részvételével az erkölcsi 

és anyagi garancia ujból erősödött. 

A DOLLAR" Biztositó Társaság f. évi 
augusztus 6-án Pop Péter tordai lakósnak, au- 
gusztus 11-én Péter Albert és Mihály Jenő tor- 

dai lakósoknak fizetett ki 100—100 ezer leit 
elhalálozott biztositottjaik után, miről a napi- 
lapokban közölt közjegyzői okiratok tanuskod- 
nak dr. Vasile Mester tordai közjegyző aláirá- 

sával. 
Saját érdekében biztositsa családját, roko- 

nait és ismerőseit a DOLLÁR" Biztositó Tár- 

saságnál. 
Biztositások felvételére kizárólag igazol- 

vánnyal ellátott ügynökeink jogosultak. 

Jönnek a kozákok ! 
Már jó pár éve halljuk, ujságban olvassuk, 

hogy itt, vagy ott, valamelyik világváros hang- 

versenytermében aratnak világraszóló sikert. A 
messze Oroszország hontalan fiai, a fénylő cári 
birodalom bujdosói, a mai rejtelmes Szovjet- 

ország számkivetettjei ők. 
Szanaszéjjel a nagyvilágban, Páristól Kon- 

stantinápolyig, a Skandináv félszigettől Korzi- 

káig mindenütt fellelhetők. Egy évtized ször- 

nyüséges donduihotti harcai után, a hontalan- 
ság könnyes kenyerén élődve kellett a polgári 

életmód keretei közé behelyezkedniök. Ők, a 
kozákok, a Don és Kuban legendás hősei, a 
halál mezejéről az életet jelentő deszkákra sod- 
ródtak s harci paripáik nyeritése, riogató hang- 

juk vészes rianása s görbe szablyáik bajthozó 

pengése – balalajka dalba, zengő dalolásba, 
szemetvesztő táncba enyhült. S miként nem 

régen egy világ ismerte és rettegte nevüket, ma 
ugyanaz a világ ismeri és isteniti őket. 

A világvárosok hangverseny-dobogóin száz- 
kétszázas turnusokban, festői, ékes ruhákban 

jelentek meg, s ki egykor látta, hallotta őket, 
nem tud megválni az igézetes varázslat alól. 
Dalaik az elveszett haza sirató, vigadó dalolása 

s a balalajka zümmögő zengése szinesiti, festi 
a hatást... S hát a táncuk .. ? Nincs a vi- 

lágnak még egy nemzete, mely ehhez foghatót 
produkálna, az orosz ballet az izomügyesség, 

a rutin és szilaj kedv szimfóniája. 
Világjáró csoportjuk egyikét ide várjuk. 

Tul a mindennapi kiváncsiságkeltés sablon rek- 

lamirozásán, a müűvészi érdeklődés és értékelés 
nivós grádicsáról konferáljuk be jövetelüket, 

mely kis városunk beköszöntő őszi szezonjának 

igazi müvészi szen- zációja lesz. 

SPORT. 
A kézdivásárhelyi tenniszverseny. 

Benke-serleg elődöntő. 

Valahogy ez a kérdés, amiről most irok, 

tulnő a sportrovat utolsó oldalakhoz szokott ke- 
retein. Inkább első helyre kivánkozik. De sport- 
ügy, hát megmaradok vele itt, hátrább. Ugyis 
lassanként mindenki megszokja, hogy az ujság- 
nak ezen a helyén is egészen jelentőségteljes 
dolgokról beszélgetünk vele. 

A kézdivásárhelyi tenniszversenyről van 
szó. Itt arról a részéről, amely a sporteredmé- 
nyeknél még sokkal fontosabb. Ami Benke Án- 
tal dr.nak a serleg alapitásakor főcélja volt. 

Hogy mennyiben közeledett egymáshoz lelkileg 

a két székely-örmény város, Kézdivásárhely és 
Gyergyó. 

Ebből a szempontból az eredmény fonto- 

sabb, mint a megszerzett pontszám. Bár annak 
is nagyon örülünk. Ha azonban tenniszezőink 
hét helyett kilene ponttal tértek volna vissza 

és ezenfelül semmi más eredménnyel, s nem 
hagytak volna maguk után olyan kellemes be- 
nyomásokat a vendégjátéknál, mint ahogyan 
azt ma remélhetjük, hogy történt – sokkal, 
sokkal kevésbé volnánk megelégedve. 

Hogy az elején kezdjem, ugy volt a do- 

log, hogy szombaton délben három autón elin- 
dultak Gyergyó tennisz-reprezentánsai, Balázs 
Ili, Liebl Edit, Liebl Manyi, Weinstein Feri, 

Balázs Laci, Eltzenbaum Laci, Berkovits Misi, 

kiséretükben Blénessy Sándorné kegyelmesasz- 
szony, Brósz Alfonzné őnagysága, Karácsony 
Margit és Zárug Lenke, Brósz Alfonz és Zárug 
Lukács, és hosszu ideig tartó döcögések és rá- 
zatások után megérkeztek ugy délután félhat 

felé Kézdivásárhelyre. Mire körülnéztek volna 
az érkezők, odakerekedett Vertán János doktor, 

a Sportegyesület agilis intézője s vele az egye- 
sület két buzgó hölgytagja : dr. Fejér Lukácsné 
és Dávid Ella. Egy pillanat alatt már szét is 

voltak szedve az érkezők, kit erre, kit arra vit- 
tek el a vendéglátók. 

Azután rögtön ki a pályára labdát ütö- 
getni. „Ismerkedni." Amint a pontszám-ered- 

mény mutatja, az ismerkedés a pályával is ba- 
rátsággá nőtte ki magát. Este társasvacsora. 
Féltizenegykvr a vendéglátók mindenkit haza- 
kergetnek. Táncolni - dehogy, az nem sport- 

szerü verseny előtt. - Igazuk van nagyon. 
Másnap reggel nyolckor kezdődik a ver- 

seny. Két pályán egyszerre folynak a meccsek. 
A mieink hallatlan drukkban. De nem megy 
nekik rosszul a dolog. Szépen jönnek a pontok 
egymásután. Versenyzőinken határozottan érzik 
a rendszeres, okos tréning. A vásárhelyiek ugy 
látszik, inkább kezdők. A férfiak közül Künnle 

és Molnár Józsiás doktor jók. Hölgyjátékosaik 
erősebbek a mieinknél. Dávid Ella veri Balázs 

Ilit. A női páros dolga gyengén áll - de hi- 
szen ez az eredmények dolga, erről csak később 

akartam beszélni - igen, gyengén áll a női 
páros, a Liebl-pár lelkesedésével Fejérné-Dá- 

vid Ella rutint, technikát állit szembe — majd- 
nem elveszitettük a játékot, egyszerre besiklik 

László Dezső Oldsmobilja, hozza elnökünket – 
a technika a vásárhelyieknél már fokozódni nem 

tud, a lelkesedés nálunk igen - a női párost 
is megnyertük. Délben, ebédszünetben, Berko- 
vits Misi táviratoz : Kupát visszük. 

A versenynek félhétkor vége. Éls utána 
nagy tanácskozás : mi legyen most. Csak nem 

lehet rögtön hazamenni a győzelem után — 
gondolták a miéink. Csak nem lehet a vendé- 

geket rögtön elereszteni - gondolták a vásár- 
helyiek. A serleget is fel kellett szentelni. Nem, 
abból Gaal doktor kell először igyék, Ebben 

maradnak. Egy kicsit táncolnak, egy kicsit jól 
érzik magukat (kicsi ideig erősen jól) s azzal 
indulás hazafelé. 

Mondtam már. A ponteredménynél fonto- 
sabb az, hogy Gyergyó reprezentánsai ma, ver- 

seny után, barátai Vásárhely tenniszezőimek — 
Gyergyószentmiklós barátja Kézdivásárhelynek. 

Hogy ez ebben a mai veszekedős világban 

mennyire örvendetes esemény, azt ugy hirtelen 
igazán nem lehet se elmondani, se megérteni. 

Köszönet érte dr. Fejér Lukácsnénak, Dá- 

vid Ellának, Vertán doktornak, minden vásár-
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helyinek, akivel a mieink találkoztak, akik a 

lelkikapcsolatot megteremteni segitettek. 

Részletes eredmények : 

Férfi egyes: 

Eltzenbaum László–Dávid György 6:3, 

7;9, 6.3. 
Balázs László-Molnár Józsiás 6: 4, T: 5. 

Berkovits Mihály-Dobál Tibor 6: 3, 6:1. 

Weinstein Ferenc-Künnle József 6: 8 
6: 4. 

Férfi páros: 
Weinstein, Eltzenbaunm—Künnle, 

6:8, 1:6, 6 2. 

Balázs, Berkovits-Dobál, Dávid 6: 3, 2: 6, 

6: 2. 
Vegyes páros: 

Molnár 

Liebl Manyi, Eltzenbaum–Dr. Fejérné, 

Künnle 1: 6, 0: 6. 
Női egyes: 

Balázs Ili-Dávid Ella 2: 6, 8: 10. 

Női páros: 

Liebl nővérek -Dávid Ella, dr. Fejérné 

2.6, 9: , 6: 4 
Végeredmény 7 : 2 Gyergyó javára. 
A gyergyóiak erősen meghendikepelten 3 

tartalékkal voltak kénytelenek startolni s igy 

teljesitményük annál inkább elismerésre méltó. 

Külön ki kell emelnünk a Liebl nővéreket, 

akiknek az elismerten nagy játékerőt képviselő 

dr. Fejérné-Dávid Ella pár ellen papir forma 
szerint nem sok esélyük volt a győzelemre. 

Ők azonban olyan nagy lelkesedéssel és 
elszántgyőzniakarással játszottak, hogy előttük 

a nagyobb technikai tudás is meghajolni kény- 

szerül. 

Benke-serleg elődöntő. 
Székelyudvarhely csapata Gyergyóban. 

Folyó hó 9-én, vasárnap délután 2 órakor 

kezdődik Székelyudvarhely és Gyergyó csa- 
patai között a Benke-serleg döntője a helyi 

egylet tenniszpályáin. 
Az udvarhelyi játékosok Papp Ferenc 

bankigazgató vezetésével érkeznek vasárnap 
délelőtt 10 órakor. Férfi játékosok: Papp Z. 

Endre, Csiky Endre, Sólymossy János, Rozványi 
Jenő. Nők : Vass Magda és Vass Mária. 

Értesülésünk szerint a fenti összeállitásu 

csapat elsőrendü játékerőt képvisel. A gyergyói 

tenniszgárda pedig, ha nem marad alatta Kézdi- 
vásárholyen mutatott kiváló formájának, méltó 
és erős ellenfél lesz s igy vasárnap délután 

Gyergyóban még nem látott kiváló sportese- 

mény fog lezajlani. 
A rendezőség hideg büfféről és italokról 

is gondoskodott s igy a sportkedvelő közönség 

sehol kellemesebben el nem töltheti vasárnap 

délutánját, mint ezen a versenyen. 
Legyünk ott mindnyájan ! 

Aragonit disztárgyak 
Sándory könyvkereskedésben. 

é 
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A n. é. közönség szives tudomására ho- 
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zom, hogy a Főtéren, Bogdán István ur 
házában 

KORZÓ" 
1 

elnevezés alatt, egy teljesen ujonnan be- 
rendezett, a mai kor legkényesebb igényei- 

nek is megfelelő 

illatszer, 
diszmüáru és ] 

női kézimunka üzletet 

1 

-
 

nyitottam. Állandóanjraktáron tartok kelim, 
gobelin és varrott smyrnaszőnyegmintákat 
és anyagokat. Himzőpamutokat, selymeket 

1 és cérnákat, valamint mindenféle kész him- 
zett és varrott szines és fehér munkákat. 

Mérsékelt árak. Dus választék. 

Vidéki megbizásokat is elintézek. 1 

ú 

Szives pártfogást kér: 

Pózner IlIrén. 

DOLLAR 
BIZTOSITÓ TÁRSASÁG 

TURDA 
P. Mihai Viteazul No, 33. 

Felvesz kölcsönösségen alapuló biztositá- 
sokat halálesetre Lei 100.000 erejéig 18-79 
éves korhatárig orvosi vizsgálat nélkül 

1020 lej tagsági dij mellett (100 lej hoz- 
zájárulás, 1400 tagból álló csoport). 

Mielőtt biztositást kötne, érdeklődjön tár- 
saságunk erkölcsi és anyagi garanciájáról. 

„Gheorgheni főügynökség" 
Str. Primária 3. (Özv. Puskás Bálintné 

házában.) 

Képviselők , 
yergyő összes s községeibent. : 

EALLR STVÁN 
hatósági engedéllyel biró 

villanyszerelő 
el- 

vállal 
minden- 

fajta elek- 
tromos szere- 

lést és javitást. 
Mivel nagy külföldi 

gyakortattal rendelke- 
zik, azért olcsón, izléses 

kivitelben és müszaki pon- 
tossággal dolgozik. Költségve- 

téseket bárkinek dijtalanul készit. 

Cim : Selyem-utca 69. sz. 
- - 

2 szoba, konyha 
mellékhelyiségekkel 

szeptember 15-től 

kiadó , 
Szárhegyi-ut 9. sz. alatt. 

naponként frissen esapolt 

BÜRGER-SÖR 
és kitünő asztali borok. 

26-21 

Állandó étkezés. Olesó árak. 
Lovak részére istálló. 

Szives pártfogást kér Kulesán kezelő. 

Na kármi modern, jó és olcsó 
BUTORT 

akar, ne sajnálja a fáradságot és fordul- 
jon bizalommal Ambrus István mü- 
asztaloshoz (Valea-Strámbá) Tekerőpatak. 

Időnkint kész hálószobák is kaphatók. 

sáNDOR ISTa 
szobafestő és mázor. 

Gyergyószentmiklóson. 

Elvállal minden szakmájába vágó 
munkát izléses, tartós kivitelben. 

Szobafestést 

a legdivatosabb mintákkal tetszés sze- 
rinti szinekben a legjutányosabb ár- 

számitás mellett vállal. 

Festéküzletében 
mindenféle por- és olajfestékek min- 
den szinárnyalatban bármily mennyi- 
ségben, olajok, kencék, ecsetek, fes- 
téshez való cikkek nagy választék- 
ban, a legjutányosabb árak mellett. 

Megkeresésre 
szivesen szolgál mintázott árajánlattal. 2
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Garantált malomkövek, sir- 

kövek és márványsirkövek 
állandó raktáron 

kaphatók 

Barabás Gergely 
kőfaragónál 

Szárhegyen (Lázarea, jud. Ciuc.) 

Vállalok bármilyen 
épület és kriptaépitéseket 
a legegyszerübbtől a lediszesebb kivi- 

telben, teljesen tagyálló anyagból. 

Szives megkeresésre árajánlattal, terve- 
zéssel készséggel szolgálok. 52-2 

A Romfeld-téle vendéglőben 
Varrógépek 

gramotonok 
és lemezek 

legolcsóbban 

BOCSKOR MARCGIT 4 Co. 
eheorghemi jud. Ciue. 

KAK ÉS IRÓSZEREK 
nagy választékban 

olcsó áron kaphatók a 

ándory könyvkereskedésben. 

Sándory Mihály könyvnyomdája Gheorgheni-Gyergyószentmiklóson. 


